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SUGESTII 

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru bugete, care este comisie competentă, 

includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. subliniază că obiectivele de dezvoltare durabilă (ODD) 2030, în special obiectivul 3 

privind sănătatea, obiectivul 4 privind educația, obiectivul 5 privind egalitatea de gen și 

obiectivul 13 privind acțiunile climatice, necesită o asistență adecvată din partea 

Uniunii și trebuie să se reflecte în bugetul Uniunii pe 2019, demonstrându-se astfel 

prioritatea acordată eforturilor pe termen lung de eradicare a sărăciei, așa cum se 

prevede la articolul 208 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE); 

reamintește că punerea în aplicare a acestuia presupune implicarea politicilor interne și 

externe ale Uniunii, precum și integrarea, într-un mod echilibrat și coerent, a celor trei 

dimensiuni ale dezvoltării durabile, abordând interconexiunile dintre diferitele ODD; 

solicită Comisiei și statelor membre să facă din ODD 2030 o prioritate strategică și să le 

reflecte în bugetul Uniunii; 

2. reamintește că Uniunea s-a angajat să protejeze și să promoveze în mod cuprinzător 

drepturile copilului în politica sa externă, în conformitate cu dispozițiile Convenției 

ONU cu privire la drepturile copilului; evidențiază importanța punerii în aplicare a 

Orientărilor UE pentru promovarea și protecția drepturilor copilului în relațiile externe 

ale Uniunii; solicită Comisiei să monitorizeze și să raporteze cu privire la progresele 

înregistrate în legătură cu drepturile copilului în programele externe ale Uniunii; 

3. își reiterează dezacordul ferm cu privire la utilizarea fondurilor destinate dezvoltării 

pentru obiective ce nu țin de dezvoltare, cum ar fi gestionarea frontierelor și 

consolidarea capacităților militare, și subliniază că finanțarea care nu îndeplinește 

criteriile pentru asistența oficială pentru dezvoltare (AOD) trebuie să provină integral 

din alte instrumente decât Instrumentul de cooperare pentru dezvoltare (ICD) sau 

Fondul european de dezvoltare (FED); reiterează că, pentru combaterea eficientă a 

sărăciei pe termen lung și respectând articolul 208 din TFUE, dintre acțiunile care 

îndeplinesc criteriile privind ajutorul public pentru dezvoltare trebuie să se acorde 

prioritate celor care au ca scop combaterea cauzelor profunde ale sărăciei; își reafirmă 

sprijinul pentru includerea FED în buget și subliniază importanța limitării bugetelor 

alocate pentru Africa, Caraibe și Pacific (ACP); 

4. subliniază că, deși flexibilitatea și utilizarea rapidă a sumelor prezintă avantaje în 

vederea unei gestionări eficiente a fondurilor, aceste avantaje nu pot justifica în niciun 

fel deturnarea fondurilor destinate dezvoltării, restrângerea competențelor în materie de 

control ale Parlamentului, singurul organism ales în mod democratic, și nici planificarea 

ordonată a unor acțiuni pe termen lung; în acest sens, solicită să se limiteze la maximum 

crearea de instrumente extraordinare, cum ar fi fondurile fiduciare și să se țină seama de 

aceste principii pentru structurarea următorului cadru financiar multianual (CFM); 

5. atrage atenția că Uniunea și statele sale membre trebuie să își onoreze angajamentul 

colectiv, confirmat în 2015, de a-și crește nivelul AOD la 0,7 % din venitul lor național 

brut (VNB) până în 2030; reamintește angajamentul Uniunii de a furniza în mod 

colectiv, pe termen scurt, țărilor cel mai puțin dezvoltate între 0,15 % și 0,20 % din 

VNB-ul alocat pentru AOD; subliniază că AOD colectivă a Uniunii a scăzut cu 2,4 % în 
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2017 în comparație cu cifrele din 2016; este preocupat de faptul că UE, păstrând nivelul 

de 0,11 % din VNB în 2016, nu va putea să își respecte angajamentele asumate pentru 

țările cel mai puțin dezvoltate; solicită Comisiei și statelor membre să pregătească și să 

prezinte un calendar plauzibil pentru o asemenea creștere progresivă a AOD în vederea 

atingerii acestui nivel; solicită statelor membre să excludă de la calculul AOD costurile 

legate de refugiați atunci când aceștia se află pe teritoriul unei țări donatoare; reiterează 

angajamentul asumat de către Comisie de a aloca cel puțin 20 % din AOD totală 

dezvoltării umane și incluziunii sociale; solicită majorarea fondurilor alocate sănătății, 

educației și protecției sociale în cadrul AOD 2019, în vederea respectării 

angajamentului asumat până la finalul actualului CFM; subliniază în special nevoia de a 

promova și de a proteja sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente, 

contracarând astfel „regula călușului mondial” (Global Gag Rule) reintrodusă de 

guvernul Statelor Unite; afirmă că asistența pentru dezvoltare acordată de Uniune ar 

trebui utilizată într-un mod mai eficient și că AOD ar trebui să vizeze acele sectoare 

unde este cea mai necesară, și anume consolidarea capacităților, buna guvernanță, 

sănătatea, educația, agricultura, aprovizionarea cu apă și salubritatea, precum și energia; 

evidențiază necesitatea asistenței în domeniul întreținerii, cu acces suficient la piese de 

schimb și la experți tehnici formați la nivel local; 

6. subliniază, având în vedere importanța rolului jucat de Regatul Unit în materie de 

dezvoltare, că trebuie menținute legături strânse între Uniune și Regatul Unit după 

retragerea sa efectivă, pentru a limita pierderile rezultate; 

7. recunoaște că nicio țară nu s-a dezvoltat niciodată fără a se angaja în relații comerciale 

extinse cu vecinii săi și cu restul lumii; încurajează, de asemenea, finanțarea măsurilor 

de ajutor destinate activităților comerciale, pentru a permite țărilor în curs de dezvoltare 

să participe, în viitor, într-o măsură mult mai mare la lanțurile valorice globale; în acest 

context, subliniază importanța din ce în ce mai mare a conectivității digitale în vederea 

unei distribuții mai echilibrate a beneficiilor globalizării în favoarea țărilor în curs de 

dezvoltare; 

8. evidențiază importanța majoră a sprijinirii microîntreprinderilor și a întreprinderilor 

mici și mijlocii și solicită, în special, instituirea unor soluții locale pentru a îmbunătăți 

accesul la finanțare cu o consolidare suplimentară a sistemelor de garanții și 

împrumuturi pentru microfinanțare; 

9. solicită extinderea programului „Erasmus pentru tinerii antreprenori” dincolo de 

granițele Europei, în special în țările în curs de dezvoltare, oferind în același timp 

mijloacele financiare necesare; 

10. încurajează înființarea unor instituții de formare profesională bazate pe un sistem dual, 

care să le permită tinerilor să urmeze, în același timp, un program de ucenicie axat pe 

aspectele practice ale profesiei și o formare teoretică în cadrul unor școli profesionale 

specializate; 

11. dată fiind situația gravă din domeniul ajutorului umanitar, insistă ca necesitățile 

umanitare globale actuale să fie reflectate printr-o creștere substanțială a finanțării 

pentru liniile bugetare aferente ajutorului umanitar, care ar trebui să poată fi mobilizate 

ușor; reiterează că educația băieților și fetelor joacă un rol-cheie în prevenirea crizelor 

umanitare provocate de om, evitând conflictele, protejând copiii și oferindu-le 
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perspective; salută faptul că o parte semnificativă a ajutorului umanitar este cheltuită 

deja pentru educația în situații de urgență; solicită totuși ca această parte să fie mărită în 

mod adecvat și să se acorde un sprijin suplimentar liniei bugetare Erasmus+ ICD, luând 

în considerare faptul că educația în situații de urgență este esențială pentru dezvoltarea 

unei populații odată ce faza de urgență a încetat și că această fază poate avea uneori o 

durată chiar de mai mulți ani; 

12. ia notă de epuizarea marjelor și a mecanismelor de flexibilitate în cadrul bugetului 

Uniunii și în cadrul acțiunilor externe ale Uniunii, care sunt adesea utilizate în vederea 

mobilizării de fonduri suplimentare pentru a răspunde unor nevoi neprevăzute, inclusiv 

crizelor umanitare; în acest sens, se opune propunerii Comisiei de a finanța cea de-a 

doua tranșă a Instrumentului pentru refugiații din Turcia (IRT), care nu a lăsat o marjă 

suficientă în cadrul rubricii 4 și al instrumentelor speciale ale CFM pentru crize 

umanitare neprevăzute, din cauza nerespectării de către statele membre a 

angajamentului de a contribui cu 2 miliarde EUR prin intermediul unor acorduri 

bilaterale pe lângă IRT; își exprimă îngrijorarea cu privire la mobilizarea continuă a 

rezervei FED pentru a completa contribuțiile la Fondul fiduciar al Uniunii pentru 

Africa, cel mai recent cu 500 de milioane EUR; subliniază că acest transfer de fonduri 

nu doar că deviază resurse de la obiectivele FED de eradicare a sărăciei și de promovare 

a dezvoltării durabile spre gestionarea migrației, ci limitează, în același timp, în mod 

grav posibilitatea de a mobiliza fonduri suplimentare pentru viitoare crize umanitare în 

regiunile ACP în anii următori; solicită din nou statelor membre să își mărească 

contribuția la IRT și la Fondul fiduciar al Uniunii pentru Africa, pentru care 

contribuțiile promise însumează în prezent 3 miliarde EUR (înainte de cele 500 de 

milioane EUR suplimentare) din bugetul Uniunii și FED și doar 430 de milioane EUR 

din partea statelor membre ale UE și a altor donatori; 

13. consideră că promovarea păcii, a securității și a justiției în țările în curs de dezvoltare 

este deosebit de importantă pentru Uniune, în vederea abordării cauzelor profunde ale 

migrației; recunoaște că cheltuielile legate de securitate sunt deosebit de relevante în 

cadrul eforturilor actuale de a aborda în mod cuprinzător legătura dintre securitate și 

dezvoltare și de a realiza obiectivul 16 din Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă; 

14. evidențiază importanța creșterii fondurilor alocate sprijinirii bunei guvernanțe, 

democrației și statului de drept în țările în curs de dezvoltare, pentru a promova instituții 

responsabile și transparente, a sprijini consolidarea capacităților și a favoriza procesul 

decizional participativ și accesul public la informații; 

15. reamintește importanța sprijinirii cheltuielilor direct legate de realizarea obiectivelor 

politicii de ajutor umanitar, printre altele, cheltuielile privind asistența tehnică și 

administrativă; 

16. reliefează importanța menținerii creditelor de plată în cadrul capitolului privind ajutorul 

umanitar cel puțin la același nivel cu creditele de angajament, pentru a evita lipsa gravă 

și constantă de fonduri pentru plăți, intervențiile urgente complicate și acumularea de 

facturi neplătite cu efecte negative și asupra partenerilor de punere în aplicare; 

17. subliniază importanța furnizării de apă curată și a construirii de stații suplimentare de 

eliminare a apelor uzate; 
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18. atrage atenția asupra amplorii și implicațiilor sărăciei energetice din țările în curs de 

dezvoltare și asupra implicării ferme a UE în eforturile de reducere a acesteia; 

evidențiază că este necesar ca guvernele și părțile interesate din țările afectate să depună 

eforturi considerabile și coordonate pentru a reduce sărăcia energetică și a îndeplini 

ODD 7, în special în cazul zonelor rurale îndepărtate neconectate la rețeaua de energie 

electrică; 

19. solicită resurse financiare suficiente pentru Agenția Organizației Națiunilor Unite de 

Ajutorare și Lucrări pentru Refugiații Palestinieni din Orientul Apropiat, în vederea 

asigurării unui sprijin constant pentru refugiații palestinieni din regiune; 

20. salută creșterea creditelor destinate sprijinirii inițiativelor de dezvoltare în țările în curs 

de dezvoltare, derulate de către sau pentru organizațiile societății civile și autoritățile 

locale; reamintește Comisiei și Consiliului, în ceea ce privește ajutorul umanitar, de 

angajamentul privind localizarea asumat în cadrul „marii înțelegeri”, conform căruia cel 

puțin un sfert din fondurile totale destinate ajutorului umanitar trebuie plătite cât mai 

direct posibil respondenților naționali și locali și, prin urmare, solicită o revizuire a 

actualului Regulament (CE) nr. 1257/96 al Consiliului1 (care datează din 1996) pentru a 

asigura că finanțarea viitoare a ajutorului umanitar continuă să se bazeze pe necesități și 

respectă Consensul european privind ajutorul umanitar, dar și că se adaptează unui 

context în schimbare și devine din ce în ce mai eficient, în special în ceea ce privește 

progresul legăturii dintre ajutorul umanitar și dezvoltare și contribuția la punerea în 

aplicare a angajamentelor asumate cu ocazia summitului umanitar mondial din 2016, ca 

parte a „marii înțelegeri”; 

21. reiterează importanța axării pe principalele crize umanitare, inclusiv pe crizele 

umanitare uitate; solicită garantarea finanțării umanitare pentru următoarele crize: 

Yemen (22 de milioane de persoane care au nevoie de ajutor umanitar), criza din Siria, 

inclusiv din țările învecinate (peste 13 milioane de persoane care au nevoie de asistență 

umanitară pe teritoriul Siriei), precum și pentru crizele umanitare uitate, precum cea din 

Sahel (1,6 milioane de copii expuși riscului de a suferi de malnutriție acută gravă și 6,8 

milioane de persoane aflate în situație de insecuritate alimentară) și din Republica 

Democratică Congo (13 milioane de persoane aflate în dificultate și peste 2 milioane de 

copii care suferă de malnutriție acută gravă); 

22. evidențiază necesitatea garantării de ajutor umanitar și pentru dezvoltare regiunii Sahel; 

subliniază că sărăcia cronică, schimbările climatice, intensificarea conflictelor și 

sezonul cu recoltă destul de slabă de anul acesta au făcut ca 6,8 milioane de persoane să 

aibă nevoie de ajutor umanitar într-o regiune unde fragilitatea structurală limitează 

accesul la servicii sociale de bază; solicită, prin urmare, creșterea finanțării umanitare și 

pentru dezvoltare destinată regiunii, pentru a acoperi atât acțiunile de salvare de vieți, 

cât și eforturile pe termen mai lung menite să combată cauzele fundamentale ale 

vulnerabilității la insecuritatea alimentară și nutrițională și să consolideze serviciile 

sociale de bază; 

23. atrage atenția că necesitatea punerii în aplicare a legăturii dintre ajutorul umanitar și 

dezvoltare ar trebui să se reflecte în bugetul Uniunii pentru 2019, prin axarea pe 

                                                 
1 Regulamentul (CE) nr. 1257/96 al Consiliului din 20 iunie 1996 privind ajutorul umanitar (JO L 163, 2.7.1996, 

p. 1).  
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sectoare-cheie, precum nutriția; solicită, prin urmare, Comisiei și, în special, Direcției 

Generale Protecție Civilă și Operațiuni Umanitare Europene și Direcției Generale 

Cooperare Internațională și Dezvoltare să elimine decalajul umanitar și de dezvoltare 

prin alocarea de finanțare în bugetul Uniunii pentru 2019 atât pentru ajutor umanitar, cât 

și pe termen lung pentru nutriție, permițându-le astfel copiilor care suferă de malnutriție 

acută gravă să aibă acces la tratament în toate contextele, atât în caz de urgență, cât și în 

cadrul dezvoltării; 

24. reamintește că efectele schimbărilor climatice au un impact concret asupra mai multor 

aspecte ale vieții umane și sunt din ce în ce mai resimțite în țările în curs de dezvoltare; 

solicită resurse suplimentare provenite din alte instrumente decât ICD și/sau FED pentru 

politicile climatice, fapt ce reflectă angajamentul ferm asumat față de diplomația 

climatică și gradul tot mai mare de implicare în aceasta, promovând în special sectorul 

energiei din surse regenerabile, cu scopul de a combate schimbările climatice; 

reamintește că accesul la apa potabilă reprezintă un factor-cheie de dezvoltare socială și 

economică care permite să se combată sărăcia și să se asigure accesul la educație și la 

asistență medicală; solicită respectarea angajamentelor asumate de statele membre și de 

alte părți, în ceea ce privește lupta împotriva încălzirii globale și a schimbărilor 

climatice; subliniază că fondurile alocate vor proveni din alte surse decât finanțarea 

pentru dezvoltare; 

25. reamintește că, în contextul schimbărilor climatice și al necesității adaptării la efectele 

schimbărilor climatice, investițiile în reducerea riscurilor de dezastre și în pregătire în 

cadrul programelor de dezvoltare sunt fundamentale pentru prevenirea suferinței umane 

și a pierderii de vieți omenești, pentru păstrarea rezultatelor obținute prin cooperarea 

pentru dezvoltare în țările partenere și pentru reducerea necesității de a răspunde unor 

situații de urgență; 

26. regretă faptul că Comisia nu a realizat obiectivul de a aloca 20 % din AOD dezvoltării 

umane și incluziunii sociale și chiar reduce linia bugetară în cauză; solicită, prin urmare, 

o creștere considerabilă a acestor credite; 

27. evidențiază importanța proiectelor-pilot și a acțiunilor pregătitoare; solicită sprijin 

constant pentru proiectele-pilot și acțiunile pregătitoare noi sau în curs; 

28. subliniază importanța menținerii unei cooperări cât mai strânse cu putință cu Regatul 

Unit în domeniul cooperării pentru dezvoltare, după Brexit; 

29. observă majorarea propusă cu 134 % a liniei bugetare aferente cooperării cu Orientul 

Mijlociu și majorarea cu 6 % a liniei bugetare aferente migrației și azilului; regretă lipsa 

de explicații din partea Comisiei în ceea ce privește cele două majorări, în contextul în 

care fluxurile migratorii către Europa au scăzut drastic; propune, prin urmare, reducerea 

creditelor în cauză pentru a finanța majorarea necesară a liniei bugetare aferente 

dezvoltării umane. 
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